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B e k e - c s i l l a g  ?

Az emberek általában uirol beszél
nek, aminek a bekövetkeztét szeret
nék. Így mostanában sokai emiege- 
getik a német-angol „béketárgyaláso- 
kat“ . melyekről állítólag .már egy-két 
rádió állomás is mondott valamit. Ezt 
ugyan saját fülével senki sem hallotta 
n jelenlévők közül, de azért többen 
értesültek „biztos forrásból' (barát, 
vagy ismerős ?) a dologról.

Mindenesetre Anglia magatartása 
ebben a világégésben előttünk sok
szor merőben értelmetlennek, hogy ne 
mondjuk esztelennek tűnik fel. Régi 
szövetségeseit cserbenhagyja és ki
szolgáltatja a Szovjet-Uniónak, más
részt Görögországban brit csapatok 
harcolnak a görög bolsevisták ellen .. 
Lehetetlen, hogy Anglia még ne jött 
volna rá arra. hogy a Szovjet. ha | 
sikerülne hatalmába kerítenie az eu- j 
topái szárazföldet, átkelne a csa- i 
tornán is s akkor á gazdag angol zsi- : 
dók sem fogják tudni megmenteni a j 
ködös Albiont a boiscvizálástol é s , 
annak minden szörnyűségétől.

A z emberek nag v része valami rend
kívülit, valami csodát var s talán ezéit 
véltek felfedezni az utcán járó mura- 
szombatiak kedden délután I óra kö- | 
rij 1 egy különös jelenséget az égen. 1 
Egy fénylő pont volt az. Csodálkozva 
nyújtogatták feléje a nyakukat s azon ' 
vitatkoztak, hogy a fénylő „tünemény" j 
tart-e északi irányban, vagy a dél fe- | 
lé futó felhők miatt látszik csak úgy j 
a dolog. Azután léggömb-e. vagy mi- j 
csoda 7 Sokan üstökösnek szerették ; 
volna kinevezni, csupán az uszályát 
hiányolták. Mindenki erélyesen védte ; 
a maga igazát s már-már össze is i 
kaptak volna, de ekkor megjelent a | 
Centrál-szálló népszerű társtulajdono- j 
sa, átvette a döntőbíró szerepét, meg- j 
íellebbezhefetlenül jelentette ki a „tu- | 
datlanoknak". hogy az égi csoda 
„BÉKE CSILLAG" — s mint egy győ*;
zelmcs hadvezér távozott a színhelyről.

A z emberek csodálkozva, hitetlen- j 
kedve oszoltak szét. 1 aflik-Papa pe- 1 
dig mosolygott magában, mert tudta, 
hogy a korán feljött esthajnali csillag 
billentette ki lelki egyensúlyukból a 
csodavárókat. E'-

D o h á n yje g y  rendszer 
bayezeféSrj M uraszom batban

A  szombathelyi in. kit pénzügy igaz
gatóság elhatározása folytán nálunk j 
is bevezetik a dohányjegy-rendszert.

A dohányjegyre igényjogosultak a 
dohányjegy kiadásához szükséges 
igénylési lapot a dohányárudákban ' 
szerezhetik be s azt pontosan kitöltve j 
cs aláírva legkésőbb ez év február 
3.-ig a muraszombati m. kir. pénzügy-; 
őri szakaszon feltétlenül nyújtsák be. j 
mivel a késedelmesen benyujtottigény- j 
lesi lapok nem lesznek figyelembe 
véve.

Igényjogosult minden lő. életeiét 
betöltött férfi, aki eddig rendszeresen 
dohányzott. Nincs igényjogosultsága 
a katonaság, csendőrség, rendőrség 
tiszthelyettesi és annál alacsonyabb 
rendfokozatu egyéneinek, mivel azok 
állományfest ük utján részesülnek do 
hányellátásban.

Nők dohányjegyet nem kapnak.

— Szerb gyermekek ezreit szállítja 
a Szovjet a bolgár kikötőkön keresz
tül Szovjetoroszorszógbn.

A német nemzetiszocializmus diadalraiuté* 
sáriak évfordulója

tizenkét éve annak, bogv a német 
nép. belátva, azt, hogy sem az ela
vult liberalizmus, sem a bolsevizmus 
nem mentheti meg Németországot; 
monumentális és önkénytelen tömeg- 
megnyilvánulással hatalomra juttatia 
a nemzeti szocializmust.

Az évforduló alkalmával, január 30,- 
án esti '/2 11 táján a Führer beszédet

HETI NAPTÁR IM5. « .h «

mondott. Szólt az országot s vele
együtt egész Európát fenyegelő ve
szély komolyságáról, de a német nép 
győzelmi akarata és elszántsága töret
len, hősiessége pedig páratlan —  
mondotta További harcra és kitar
tásra buzdította népét s azon meggyő
ződését fejezte ki. hogy a győzelem 
végül mégis a németeké lesz.

5 1 létlú Ágota nz.
ii Kedd Dorottya sz. vt.
7 Szerda Romuald — Tódor
8 ( sü törlők Málhái Sz. János—Aranka
9 Péntek Alexander Ciril — Abigai

10 Szombat Skolasztika — Elvira
11 Vasárnap Faraangvaa. — Bartol

Az általános hadihelyzet
Balaton és a Duna támadások. Kőnigsbergtől északra né

met tengeri erők is beavatkoztak a 
harcokba s itt súlyos veszteségeket 
okoztak a bolsevistáknak, Kelet-Po- 
toszországban a németek ellentáma
dással 00 km-nyire jutottak előre ke
let felé s a Visztula alsó szakaszán is 
némi teret nyertek.

1 lazánkban
közölt az ellenség tovább folytatta át
törési kísérleteit a német-magyar csa
patok azonban megállították a bolse
visták előnyomulásét. Budán tovább 
tartanak a harcok. A város védőőr
sége elszántan védekezik.

A  Visztula felső folyása és az Ode
ra között megakadtak az ellenséges

Január 28.-án Muraszombatban, 29. én Barkóson értekez
letet, Illetőleg gyűlést tartott a Nyilaskeresztes Párt

A ,iól sikerült Nyilaskeresztes Párt 
Hungarista Mozgalom muraszombati 
szervezetének értekezletén az első fel
szólaló Mái hisz Alajos közs. vezető- 
testvér volt. aki utóin Mester János Vas- 
megye ált. szervezésvezetóje emelke
dett szólásra Beszéde elején üdvö
zölte a nagyszámban megjelent tag- 
testvéreket és ezután hosszasan be
szélt Szálasi Ferenc történelmi elhi
vatottságáról és a hungarista célkitű
zésekről. „A  Hungarista Államban 
úgy a munkásság, úgy a parasztság 
és úgy az értelmiség boldogan mun
kálkodik együtt, mert tudja azt, hogy 
evvel a Magyar Hazát szolgálja és 
benne természetesen úgy az ő, mint 
családja boldogságát és örömét. Mi 1 
a Hungarizmusban a szeretetet, az 
összetartást, az egymás megbecsülését 
és mindenki számára a munkát hir
detjük és ezért mindenkitől elvárjuk, 
aki e hazában él, dolgozik és kenye
rét eszi. hogy becsületesen munkál
kodjék a Magyar 1 lazáért és igazsá
gosan járjon is el mindenkivel szem
ben. A  vend és a magyar nép min
dig megértette egymást, mi is ezt akar
juk, így akarunk továbbra is együtt
élni, dolgozni, harcolni a hazáért és 
ezért oly nagy a I iungarizmusátfogó 
ereje -- mondotta többek közt Mes
ter János megyei ált. szervezésvezető. 
Ezután u szervezéssel kapcsolatosan 
ismertette elgondolásait és végül uta
sításokat adott ki. A jól sikerült érte
kezlet a I liszekegy-gyel fejeződött be. 
Másnap délben Mester János testvér, 
a helyi tisztségviselőkkel együtt meg
látogatta a Közkórházban fekvő Simon 
Emil h pártszolgálatvezetö testvért, aki 
a partizánok elleni harcban súlyosan 
megsebesült.

Barkóé községben a Párt gyűlé
sén, amelyre az egész falu népe fel
vonult. az első felszólaló Kregár István 
testvér volt. aki üdvözölte a megje
lenteket Ezután felszólalt Olaj Károly 
járási pártszolgálatvezető testvér, aki 
utón Mester János megyei általános 
szervezetvezető testvér tartott nagy 
beszédet. Ismertette a Nyilaskeresztes 
Párt Hungarista Mozgalom keletkezé
sét útját és célját Megvilágitoita azt, 
hogy a Parinak becsületes, tiszta cél
jai vannak. „A  magyar nemzetei akar
juk és fogjuk is boldoggá fenni, ezért
hívom mosTnyiiaszószíónk alá a vend-1 ságainak, hogy a  250.000

rünkkel. Nemzetvezetőnkkel a Hanga.- | 
rista Magyar Birodalmat valamennyi- j 
úrik boldogságára és jólétére. Szálasi 
Ferenc Nemzetvezelönket. aki az utol
só pillanatban a Nemzetet megmen
tette a végpusztulástól, kötelességünk 
követnünk és minden parancsát telje
síteni is" — mondotta beszéde végén 
Mester János testvér. Ezután Beer Jó
zsefjárási parasztszéktartó testvér vend 
nyelven ismertette a Hungarizmust 
és arról beszélt, hogy igenis minden 
becsületes földművesnek, gazdának 
és mezőgazdasági munkásnak is itt 
a helye a Pártban, mert a Párt. illet
ve a Mozgalom iporral rendelkező, 
gazdag parasztállamot akar itt a Du
na medencében felépíteni. Majd Bral- 
kavics István jár. szervező testvér szólt 
vend nyelven a megjelentekhez. Vé
gül Barkóé község bírája köszöntötte 
a Párt szónokait és a nagyon jól si
került gyűlés a „Hiszekegy" elmon
dásával ért véget.

— Nyilaskeresztes Párt Hunga
rista Mozgalom hírei. A  Nyilaskeresz
tes Párt járási székhelye Muraszom
bat. A párthelyiség a Cserkész-utcá
ban van. A Párt hivatalos órái: hét
köznapokon 8-tól 12-ig és 14-től 18-ig, 
vasár- és ünnepnapokon 8-tól 13 líráig. 
A járási parasztszéktartií hivatalos 
órái: minden kedden, pénteken és 
vasárnap 8-tól 14 líráig Muraszombat
ban. a párt helyiségében. Lakás cime: 
Beer József. Újtölgyes 111., p.:Márton- 
hely. — A  Nyilaskeresztes Párt mura- 
szombati járási szervezete a leghálá- 
sabban köszöni ügy Muraszombat és 
környéke valamint Mártonhely haza
fias lakosságának páratlan áldozat
készségét amellyel Budapest éhező 
lakosságának keserű helyzetét iparko
dott enyhíteni. Külön is meg kell emlé
keznünk Mártonhely községről amely
nek lakossága vagy 500 finom fehér 
kaláccsal enyhítette budapesti testvé
reink nehéz kelyzetét.

— Negyvenmillió m agyar munkást 
szállít Miklós Béla a  Szovjetunióba. 
Berlinből jelentik: Miklós Béla az úgy
nevezett debreceni kormány miniszter- 
elnöke. rendeletet adott ki a megszállt 
területen lévő magyar városok ható-

főből álló
ajkú magyar testvéreket is. Építsük
együtt naggyá Szálasi Ferenc vezé-

első munkásszállitmányt állítsák össze 
a Szovjetunióba szállítás végett.

N i n k  m i n d i n f i M M
— Előfizetőinkhez ás olvasóink

hoz. Kérjük t. előfizetőinket, hogy 
lapunk előfizetési árát postautalványon 
küldjék be ezentúl, 14 fillér hozzá
adásával. mert ennyit von le a posta. 
Késedelmes előfizetőinket ezúttal utol
jára hívjuk lel arra. hogy az elmaradt 
előfizetési árakat sürgősen küldjék be 
máskülönben kénytelenek leszünk 
lapunk további küldését beszüntetni, 
tartozásukat pedig bírói utón behajtani 
rajtuk. — A  kiadóhivatal.

—- Búcsú. Az idő rövidsége miatt 
nem volt alkalmam kedves ismerő
seimtől elköszönni. így ezúton veszek 

• búcsút minden kedves ismerősömtől 
és Muraszombat kedves közönségé
től. — Hegedűs István fhdgy.

—- Eltemették a partizán-üldözés 
két hősi halottját. Kedden délután 
3 órakor temették el a lendvarózsa- 
vülgyi partizán-üldözés két hős csen
dőr-halottját : Baranyai őrmestert és 
Tiszavölgyi szakaszvezetőt Belatincon. 
nagy részvét mellett. Torbágyi ‘ 
csendőrszázados megható búcsúi 
szédet mondott a temetőben, á i 
künk békéjéért életüket áldozott 
derék csendőr sírjánál.

— Simon Emil nyilaskeresztes 
szolgálatos, aki partizán-üldözés 
ben súlyosan megsebesült, mint 
sültünk, túl van a  veszélyen.

—  A  Vendvidék! Könyvny 
értesíti mindazokat, akik közvei 
a nyomdától rendeltek zsebnaptárt. 
hogy annak példányonkénti eladásá
val nem foglalkozik. A  naptárakat a  
trafikok, falvakban egyes ken 
árusítják, szíveskedjenek tehát hozzá
juk fordulni.

— Muraszombat nagyközség szar
vasmarha állományának 30°/rál be* ; 
szolgáltatásra fel kell ajánlani, 
a muraszombati gazdák, akik önl 
akarják beszolgáltatni szarvi 
jukat. azt héttőn, február 5.-én 
sók Muraszombat nagyközség 
táránál. A z  igy leadott állatok 
jelelő búza cgység-számn a  
tató gazdakönyvében ki 
vezetve.

—  Elvesztettem polgári
lapomat, mely Cmoí Alajos 
bat 44. sz. (PüscsaNnevére 
állítva. Becsületes megtalálót 
hogy adja azt le a Korona 
jutalom ellenében.

—  Szerencsétlenségek. K 
Flórián 30 éves nagyítani 
kült az utón egy- elejtett ki 
lépett, mely ! drobbant s mindkét 
megsebesítette. —  Bördén *''* 
éves kebeleszentmártoni 
kezeit és arcát összeégette 
közben meggyulladt len-) * 
kettőt a muraszombati 
ápolják.

—  Dél-Angliában
áramszolgáltatást, a  
nehézségei követi

— Görög nemzett 
Németországban, 
érdekek mi 
adatául. A  
bolsevista hont 
dik.
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Simon testvér példát mutatott.
a Nyilaalwreaztes Párt 

ilom vasmegyei Általános 
■■evezésvezelője.

---------------- ésnak, esyültmükö-
_ gyönyörű példáját adta Simon Fmil 

muraaaombati hungarista testvér nzzal. hogy 
önként maat. boldog tudattá, a csendőrséggel 
karöltve kiiü stolni a partizánokat. Igaz. hogy 
súlyosan magke hesült. bár tudta azt. hogy ez 
kockázattal jár. de 6 mégis elment, büszkén 
ment, mert ő is azt akarja, hogy itt is végre 
rend és béke legyen.

A  csendőrség, a rendőrség és a katonaság 
ttlörtnts az országban a rend biztosítása, de 
egyben minden egyes embernek is kötelessége 
őrködnie esért, oki e hazában él és dolgozik. 
A közös magyar ügyért, a közösségért kell 
mindenkinek munkálkodnin.

Több mint ezer éven keresztül tudott a 
magyarság az ittéiő vendekkel egyuttélni. jó
ban és rosoban egyaránt, nem volt senki aki 
meg tudta volna kettőjük között bolygatni az 
életet. A  közős ellenséggel szemben is mindig 
dssákasan vette ki részéi n vend nép. ugy a 
mull világháborúban, mint a mostaniban Fs 
azok a becstelenek dologkerülők, nkik itl 
szeretnék a rendet megzavarni és az együtt
működés! magakadályozni, azok vegyék tudo
másul. hogy ill a vendek közölt is számosán 
vannak hungaristák, azaz Simon limitek, akik 
mernek Iszembenézni a parlizanoskodokkul és 
merik életüket a közös magyar-vend sorsért 
fel is áldozni.

Itt tartózkodásom óta tisztán látom azt. hogy 
a vend nép undorral tekint ezen útonálló 
betyárok leié, akik szeretnék itt a vendségel 
a magyarság ellen uszítani es az ö kommu
nista elgondolásuknak megnyerni.

Hat partizánlegé-nykék. ti azt gondoljatok, 
hogy ezt a kapcsolatot, ez.t az ezer ev óta 
tarló együvétartozöst. lelkrkapcsolatol meg lehet 
zavarni?szet'lehetszakítani 'Tévedlek nagyon ! 
És vegyétek tudomásul, hogy itten m itt von 
már Szálasi Ferenc mozgalma, a Hungarista 
Mozgalom. A vend nép közül is már <ninm- 
san sorakoznak a Nvílaszáxzló aln mert tud
ják azt. hogy számukra is csak a Hungonz- 
mus hozza meg a békét, a megnyugvást és 
n becsületes ikenyeret itt e Hazában.

Vend testvérek! A ti gyermeketek Simon 
KmH testvérünk. akire mi büszkén nézünk 
aki néklek is példát adott, célt jelölt, hogy 
mely utal válasszátok. Tehát nem azt nz ütni 
mutatja. amelyet Moszkva és London irányit 
a halál (elé. na nem azt az utat. amely az élet 
a boldogság lele vezeti a nemzeteket

A mi népünk, nemzetünk is mar erre nz 
útra lépett 194-4. oki. 15.-én. amikor Szálasi 
Ferenc a Nemzet torkának szegezett .kést el
kapta és azután megjelölte «  Nemzet számára 
járható biztos utat.

Magyar és vend testvéreim tehát igenis lóg
junk össze itt ezen a tájon is a közös ellen
ség ellen, mert ha elhallgatjuk, elnézzük és 
szemet hunyunk Moszkva zsoldosainak, akkor 
itl is. mint bárhol, amerre S.-lalin keze ért 
csak tömegsír lógja jelezni azt, hogy itt is élt 
egy nép. akikel ügy hívlak, hogy vend nép.

Bátran, büszkén meneteljetek velünk a közös 
ellenség. a bolsevisták, a baromi csorda ellen 
és bízzatok abban, hogy van erőnk az ellen
séget kiűzni, megsemmisíteni és utána pedig 
a nagy Hungarista Birodalmat felépíteni!

Az Igazság a miénk és ezért velünk van az 
Isten és velünk van. velünk együtt küzd a 
világ legerősebb hadserege, a Német Biroda
lom hadserege is. Tehát nem kell félnünk! 
Van agy igazi vezérünk is most — annyi év
század után. — Szálasi Ferenc, aki bebizonyí
totta azt. hogy tud a Nemzetért cselekedni. 
Bízzatok őbenne, akiben az egész Nemzet 
minden vágya benne él. Legyünk a Magyar 
Hazának mindig és mindenkor hü gyermekei, 
akkora Magyar Nemzet nagy győzelmi ünne
pén valamennyien ott lehelünk és utána vala
mennyien boldogok leszünk n Dunamcdoru-é- 
ben felépülő Hungarista Magyar Birodalomban 1

Kitartás I Éljen Szálasi I

—  A  szombathelyi törvényszék 
rögtönitélő bírósága életfogytiglani bör
tönre ítélte Vincze Sándor szombat
helyi bőrgyári munkást, aki ittas álla
potban kirabolt egy bányászt.

—  Önkéntesen jelentkeztek a front
ra a  Nyilaskeresztet Párt Hungarista 
Mozgalomnak azok a pártszolgálatosai, 
akik eddigakUlönbözőminisztériumok- 
ban és központi intézményeknél telje
sítettek szolgálatot. A  külügyminisz
térium pértszolgálatosai már cl is 
indultak.

—  Szombathelyen naponta 12 
szegényt lét vendégül Tóth Lajos 
kereskedő. —  Követendő példa a 
tehetősebbek számára.

—  A  szombathelyi M ÁV üzlei- 
vezetőség vezetőjévé ideiglenes ha'.ály- 
lyal Schönaigner-Kriegerjmre műszaki 
tanácsost rendelték ki. Üzletigazgató
helyettes Jámbor József felügyelő lett.

Branilci Bude sze bojujejo 
z nadcsloveskim vMéstvoan

Krátki slésti — Do szmrti vouzo. Szombathely- 
. . , szka sjatáriálna birovíja je na doszmrt-

i Nasim postüvanim naprejplaes- . n o  V O tlzo  oszoudila Vincze Séndora

J n ü z í 'r z s s s a  ’i& Jz • 1 <lclr a V nbriki 2 lKbomi k! * do:bojujejo za vszáki sztopáj zemlé za vszáko , Pre j nikomt nemo postlali novine, KI , cemj,ra 29-ga zacsasza zakrmcsenya 
bizso. za vszáko rüsev ino. Kok právijo gló-; nede meo koncsi na in mejszece na- : napQC|no Hajszál Gyűlő i nyerni vzeo

prejplácsnne novine. Sto nnroursi po- rrvu]ver j' ppjneznico.' öbszojenec szí 
tóm kárte novine. naj vcsaszi posle 
tüdi za tri mejszece nnrorsnino --  
Zednim naznányamo vszém naprej* 
l)lacsnikom. da od zdaj naprej naj

szi, bojüvunye penadije preszégn vszáko pred 
szlávlarvye. Branilci Bude do v nouvi histon- 
riji z urozsjom zapiszani. Velke borbe leoséjo 
za vszáko hi/so. esrse vces. /a vszáko -ztfi- 
nüványe. Verskrnt sze zgodi, ka sze v i>nt- 
licsji vetki hiza bojujejo naši hrmvédi. na
stoki szo sze z se notnzbarikadirali rdécsi. i p0s le j0 naroesnino polom pénzesutal-
dokecs sze na drügom ali tréliom sloki zsc , . ' ,__ j i -- _., p u .
m  bojujejo vougri ali neme. V vitéskom boj, | vanya. stero dobijo na postaj, t la* 
vidimo lam pouleg honvédov tüdi vsze szlan- , osah sze  more esese I I ltlejrov post- 
esare. nej szamo moško, nego tűd, zsenszke > nine. Potom esekov sze naj narocs- 
i deco. ki z neveriélnov trdosesov s/lojijo : nina ne posjla . _  Zaosztanyenim 
proüti nepnátcli. duzsnikom  je tou zádny i opomin i

vüpamo sze, ka nam nede trbelo po- 
O d  f c é d n a  d o  k 6 d i \ a  lom birovije riotrilérjati dugó Vszáki

naj szprevidi da ksenki nikomi nem- 
remo posilati novine, ár múmo velka 
vödávanya. Vödávnistvo.

Vogrszki front. Na Vogrszkom sze 
je front nikelko poosztro i komunisti 
szo szeverno od Dune i Balntona. 
kak tüdi jüzsno i jüzsnozapádno v 
Budapesti zacsnoli z napádanyom 
Pri tej napádaj szo komunisti zgubili 
131 tankov, Branilci Budapesta z náj- 
véksov mocsjouv branijo varas

V zgornyoj Sleziji nemške esete 
v moesnoj bitki sztojijo z szovjetszki-

j mi esetami. Szovjeiom sze je poszre- 
1 esilo nislerna mejszta zavzeli Med 
i Cosel i Breslaujoni szo nemei vsze 
j bolseviszti« sne napádé nazájzbili. Bra- 
- nilci Lissa. Posen t Scbeinemuhla szo 
| mocsno nazájzbili bolsevikeA szpoud- 
; nyem téli Visztule vodine je prišle 
! do szpremcnlivi bitk Marienburg. esi- 
j ravno ka je tü neprijátel moesno na- 
1 pádao, je v nemški rokčj.

V  v/houdnoj Prus/i ji piouti Klbin- 
gi je neprijátel rtikelko naprejjiriso, 
pouleg togn je pa velke zgube ;>re- 
trpo. Na dvá krája Königsberga m nes
ne bilke teeséjo Nemški eropláni szo 
volke zgübioske fiovzroucsili na v sze j 
frontaj. |>ri sterom sze zsč vidi velka 
popüsztlivoszt bolseviszticsne ofenzi
ve i kak právijo merodajni esirtilelje. 
bolseviki v krátkom izkrvavijo na 
vszej frontaj

Breslau sze mocsno brani Kak 
glászijo z Breslauja. branilci loga va
rasa z vszouv mocsjouv odbijajo \ szá
ki bolseviszlirsni napad Ceszina zse- 
leznica no vozi vecs V lom varast 
vszáki cslovik szamo edno pozna: 
do zádnyega sze braniti prouli bol- 
sevizmusi.

Peter szrbszki krao je doj/.ohva-
lo. Kak je znáno. med Titojom i Pe
ter kralom szo nikak nej mogla pril, 
szporazmenya. záto je Peter krao doj- 
zahválo t od vszega crdsztoujro. t ejlo 
vlédo i poszle je zaviipao na Subasi- 
esa. ki sze v krátkom preszeli z Lon
dona v Beograd

Japonszka je zaesnola z ttoiivm 
velkov ofenzivov prouli < sunking 
Kini.

Anglia je izdala Kuro po. Noičeš
ko noyinszlvo (lise. ka je Anglia iz 
dála Europo Cse bi Nemosija \ loj 
borbi podlegla, bi Anglija nej mogla 
zavrejti i obrániti Luropo pred bol- 
sevilizácijov.

— Posilajte nam glásze. Prosdmo 
nase cstenyáre, da naj nam ver.škrat 
poslejo kákse glásze. store objávimo v 
novinaj. Tou pa zalou. da naj naši 
szoldácke. ki szo na frontaj. kaj zvejo 
od domácsega krája. Piszali sze mo
re isztinszko. stero sze. more podpi- 
szati Podpisz ne pridi v novine

Rozséira marha v Muraszom
bati sze more dojdati. őszolgabirouv 
szoboeskoga járasa j(' vödao zrende- 
luvanve. da szfanesarje .Vluraszoin- 
bala szo duzsrti 30u/o-ov rozséne már- 
he dojdafi Záto sze goripozávajo v szi 
szfanesarje Muraszombata ki szamo- 
volno scséjo dojdati rozséno márho. 
naj sze zgíászijo v pondejiek. iobru- 
ára i-ga na obcstnl. i ><-jd.ina marha 
de sze racsunala za Luzaegység.

-- Zgübo szem polgári szernélylap. 
ki sze je giászo na ime (.mór Alajos 
Kisszomoat 44. (Pusr:sai. Proszim pos- 
tenoga nájdirela. naj személylap prejk 
dá v hotel Kroni prouli nagrad:

Neszrecsa. Koltoi Imre diák z 
Muraszombata jé rried szekanyom drv 
sze fák neszre«-sno vszejko. da szi 
je odszeko na levoj rouki d\ á prszla 
\ rácsi sze v szobocskom spitáli.

Pozdrave posilajo iz Szombat- 
helva z munkásszázada , I ujsz József 
z Ronafo I. i Pávol ixálmán z Róna- 
fc> II. vszem prijátelom i poznaneom. 
Gombot \ tnce oszlüzsbenec v szo
bocskom spitáli pozdrávla \ sze de
kline z Muraszombata poszehno pa 
llonko

— V Muraszombati de sze trafi
ka na kárte dávala. Szombathelv- 
szka financsna direkcija je tüdi v Mu
raszombati vpelala karte na trafiko. 
Kárte sze zse dobijo v Iraíikaj. slere 
sze morejo vöszponuniti i do iebru- 
ara >-ga pri financaj notridati Po lom 
lermini sze vecs nede szprcjémalo 
niksi kárt. kak tüdi vszaksu prosn\a 
sze zavrne Karto za trafiko lejko vo 
szpuni vszáki tnoski. ki je pre«ztou- 
jio IN leto sztaroszl i sze mor; ;,od- 
liiszatv Nemrejo pa vösz.punili le kárh- 
szoldácke. zsand.irje i dingi szoldas- 
ki oszlüzsbenj'i, ki pri szvoji edinieaj 
dobijo trafiko /.scnszkc Imii ne </o 
híja trafiko.

— A  belga szénbányák munkásai 
valamennyien sztrájkolnak

A kanadai vasutakon és pálya
udvarokon a rendőrség rendszeres 

í razziákat tart a katonák nagymérvű 
| szökései miatt

— I ranciaorszúgban kommunista 
j terror dühöng. Parisban már több 
! olyan börtön van amelyekben egyes
kommunista csojrorlok minden törvé-

— A  belgiumi szénliányákhoz több 
koroszlákl oszlottak be kérnszei- 
munkára

— Churchill angol mintszlerelnök 
bevallotta az ulsoházban. hogv, a 
nyugati arcMinalon harchavetetl ame
rikai katonák felszerelése hiányos. Az 
amerikaiak a német polgári lakosság
tól szedik el a szükséges téli holmikat.

A  Káposztáinkon hadifogság!
nyes alap nélkül, nagyon sok franciát került tiz magyar honvéd közül kilen- 
tartanak fogva. cet meggyilkoltak a nemzetközi egyez-

— Franco tábornok. Spanyolország menyekéi lábbaltipró bolsevisták, 
államelnöke egyik beszédében heve- — A felszabadult Tatatóvérosban. 
sen támadta a bolsevizmust. mely az Esztergomban. Lábatlanban. Tokodon, 
országok belső rendjének {elforgatása- Dorogon és Bicskén is jelentkeztek a 
val általános zavar felidézésére lőrék- férfiak fegyveres katonai szolgálatra 
szik mindenül! I a vörösök ellen.

je brano z pijanosztjov i da je pri nej 
právoj pameti vcsino napád.

Deszél plügov zemlé dobi eden 
szoldák. Vujevits János proszlovolee 
je 2 neprijátelszkiva tanka vösztrelo 
i vnicso. Za szvojo batrivnoszt ga jc 
bojnszko minisztersztvo odliküvalo i 
dobi 10 katasztrálszki plűgov zemlé

— - 250.000 vogrszki delavcov mo
re idti v Ruszijo. Miklós Béla ki je 
oudao nas ország, je v Debreceni 
dao vö rendelet oblásztvam, naj po 
zaszédeni krájaj vkü|,szpisejo vsze 
delavce, ki do polom poszláni v Ru
szijo. Prvi transzport vogrszki delav
cov de z 250.000 persoun sztao i v 
krátkom sze zsé odposlejo.

— V Zalaegerszegi szo na gláv 
nőm pláci vöszkoncsali ednoga szol- 
dáka. ki je odszkocso od szoldacsije

2.50.000 delavcov je brez dela 
v Belgiji. Miniszter delavcov v Bel
giji je na ednoj konlerenciji pravo 
da v Belgiji je zdaj 250.000 delavcov 
brez dela pouleg toga je pa 5(10.000 
delavcov na deli v Nemcsiji. /.rok 
brezposzelnoszti je v  lom da szo vsze 
rubrike prU/iljene bilé szlavili delo. 
ar ringa szirouvoga biága i tüdi nega 
zadoszta pejnez.

-- Na Prancuskom v krátkom -10 
jezero poklicani moskov i zsensz.ek 
pride pred szoud. slere scséjo vsze 
vopreprav iti.

— Na Svédszkom szo komun is/ 
tiesne novine prineszie program komu 
nisztov. sten je naszledüvajouesi Po 
litiesno i goszpodárszko vkiippovéza- 
noszt z Szovjetszkov Kuszijov, vposz- 
tav’ilí'v kolhozov, obracsun z nasz- 
jiroutnimi politiesarami. odsztranilev 
pitsjiekov i dühovsesine.

1.250.000 zsidovov sze je pri- 
szelilo v Ameriko. Poporocsilaj ame- 
rikanszki novin. sze .te dozdaj prisze 
lilo v Ameriko I miliőn 250 jezero 
zsidovov. Novine nadale pišejo, da 
zsidovje sze maio brigajo za pravics- 
ito tlelo, nego glávno nyim je tou. 
naj •/. szvojim neposténim kseftom 
kémvékso nezadovolsztvo szprávújo 
med lüdszlvom

\ Romuniji velki glád kralüje.
Kak z Bukarešta glászijo. v prvle 
bogalo.t Romániji. sze zdaj kázse vel- 

j ki glád Szovjeti prej na jezere va 
| gounov Hirajo v Ruszijo zsivezs i tak 
szo prisziljeni v Romániji zménsati 
zsiv ezs na persouno za 20 procentov.

Velka zima i mraz. v Italiji \
! Italiji /.sé i0 lejt ne szpominajo na 
1 takso zimo. knkso je letosz. Mraz je 
J na 20 sztojiinv szkorso. sznejg pa je 
nanatnesztaj2 metra v isziko szpadno.

Pregiinvrinye dühovsesine v 
I itvfjniji. Kak glászijo z Lilvánije. 
komuniszli dale pregányajo i vmarja- 
jo dühovsesino Lscse to nájménso 
vész jireiscsejo i esi ne nájdejo dühov- 
nike. potom pobozsnoludsztvovmorijo.

— Belgijszko liidsztvo je na kon
j i  szvojega zsi\4en>'a. Eden london- 
szki jiiszátel. ki je bodo po Belgiji, je 
naszleduv ajoucse pravo Liidsztvo v 
Belgiji je duševno i telovno szploj na 
kraj;. Glád sze od dnéva do dnéva 
povéksáva. esarni ksefli |ia takse ce.j- 
ne delajo, da je nezgovorno. Papér- 
natt pejnez szploj nema nikse vrejd- 
noszti. Dokécs sze edni bogatijo na 
esarnoj borzi, tersasz szo sziromácke 
szploj oszlableni od lakote.

Tanoncnak
<-s rs jo megjelenésű Imi felveszek Vukan 

Lajos vendéglős Alsólendva.
Z a  In a s a

csnogn i poslenoga derska vzemem gori 
\ ukan I ajos kresmár v Alsójcndvi.

a Vendvidék! Könyvnyomdában. Muraszombat. Felelős kiadó 6* szerkeszlő mint a Vendvidék! Majrym KozmOvckVlisi Fgyöáütoi elnöke, vitéz l.indvay (Harlncr) Nándor.


